.;]« 3503
exceeds the ma1g1n for . spot ex-

change transactions by. more than
‘the Fund cons1ders reasonahle

- 'Sectlon &, Oblzgatwns

r egardmg em~
“.change: stabzlzf Y ; :

(@) Each member undertakes to
collaborate with the Fund ‘to promote

"exchange stablhty, to malntaln orderly
exchange arrangements _with * other
members, and to avoid.. competltlve ex-
change alteratlons

» (b) Each member
»throuwh ‘appropriate ‘measures . consi-
- stent " with this Agreement; to permlt
within . its territoriés exchange trans-
-actions. between its currency and the
currencies of other members only within

- _the limits prescribed under. Section 8 of
 this Article. A member whose monetary

authorities, for the settlement of inter-

. national :transactions, in’fact freely buy |

- and sell gold within the limits prescrib-
~ed by the Fund under ‘Section 2 of: this
. ;Artlcle shall be: deemed to- be fulfllhng
- “this undertakmg : o
: Seetion 5. Ohanges in par values:
~ (a) A member

change in the- par “value of its currency

except tor correct ‘a fundamental d1sc~
’ qu111br1um “ BTN R ~

‘ . after consultatlon ‘with - the I‘und

(c) “When - a* change is proposed

the I‘und shall first ‘take- into- account

thechanges if-any,. Whmh, have already

‘ tak'en place, in. the. initial par- value. of
. the member’s currency as determined un-

~ der Article, XX, Section 4. If the pro-.
~posed change, together with all pre-
_ -vious. changes, "
- decreases, . \
@ does not- exceed ten percent of the

Whether 1ncreases or

" _initial par.value, the Fund shall
- raise no‘;objection,‘»,‘ o

: I‘ 6, ngsdagsbeslutn ang Bretton Woods- Overenskomsterne

undertake»,»

shall ‘not ' propose a‘ .

'fff 3504;

forretmnger foreskrevne
med et storre Belob end Fonden an—‘ g
ser for. rlmellgt ‘

AAfsmt 4 Fo1 phgtelser med Hensyn tzl‘ :

Valutakursemes Stabzlztet

al’ Hvert Medlem forphgter ‘s1g tll St

at samarbejde’ med Fonden med det For-rf‘r

‘maal at fremme- stabﬂe Valutakurser, at’ o
opretholde regelmaess1ge Valutaoverens—i o
komster med andre.- Medlemmer og at‘
| undgaa. Zindringer i Valutakurserne i
: 'Konkurrencememed S s

b Hvert Medlem forpllgter 51g t11 atfvr -
treoffe passende I‘orholdsregler, ‘forene-

lige med denne Overenskomst, til Sikring -

af, at der inden for dets Landomraader
i dets egen og: andre Medlemmers: Va- = .
luta: kun tillades- I‘orretmnger inden" for =
de i denne Artikels Afsnit 3 foreskrev-
ne Graenser. Et Medlem, hvis- Valuta—,‘
‘myndigheder med Afvikling -af interna- = -
tionale Mellemveaerender for Qi;ye uhlndret
“foretager Keb og 'Salg af: Guld: 1nden for -
de i denné Artikels Afsnit 2 af. Fonden

fastsatte Rammer, skal anses for at. have
opfyldt denne Forphgtelse

Afsmt B, Al]ndrmger i Pamkmserne

p *»:rlgere en: vaesenthg Mangel paa nge—_;' «
- (b) A change in ‘the par- value of ‘o
.'members currency ' may be’ ‘thade” only,‘
on the proposal-of the member and” onlyk'

b En }Endrmg i Parlkursen for ot

‘Medlems Valuta ‘kan kun: gennemforesﬂ,’:_' ‘
) efter Torslag af Medlemmet og- Kkun efter
F‘orhandlmg med Fonden. - S

“ci‘Naar et Endrlngsforslag er frem— :

sat skal Fonden forst - tage -eventuelle

t1d11gere Endrmger iden i Henhold il
‘Artikel. XX, Afsnit 4, for, Medlemmets-"f', c
Valuta fastsatte Begyndelseskurs i Be-. .
tragtning. Dersom den foreslaaede ZEn—f'"‘,
‘.drlng, sammenholdt ‘med alle. tidligere - °
'A]ndrmger det veere s1g Forhfa]elser eller

Nedsaettelser, .

1L ikke overstlger‘iO pCt af Begyndel— o

. seskursen, kan Fonden 1kke forkaste
I‘or slaget

Margln‘ P

‘a. Et Medlem maa ikke " stille For-
slag:om: ZEndrmg i Parikursen. for ‘sin_ e
Valuta,; medmindre - det sker for at kor—f“ N




